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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 2ας Ιουλίου 2001

σχετικά µε ορισµένα προστατευτικά µέτρα µε αντικείµενο ζωντανά πτηνά προερχόµενα ή καταγόµενα
από την Κίνα, το Χονγκ Κονγκ και το Μακάο

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2001) 1701]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2001/495/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 91/496/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου
1991, για τον καθορισµό των βασικών αρχών σχετικά µε την
οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των ζώων προέλευσης τρίτων
χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα και για την τροποποίηση
των οδηγιών 89/662/ΕΟΚ, 90/425/ΕΟΚ και 90/675/ΕΟΚ (1),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την οδηγία 96/43/ΕΚ (2), και
ιδίως το άρθρο 18 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η γρίπη των ορνίθων αποτελεί λοιµώδη ιογενή ασθένεια
πουλερικών και πτηνών, που προκαλεί θνησιµότητα και δια-
ταραχές δυνατόν να λάβουν ταχέως διαστάσεις επιζωοτίας η
οποία µπορεί να αποτελέσει σοβαρή απειλή για την υγεία
των ζώων και να µειώσει κατακόρυφα την κερδοφορία της
πτηνοτροφικής εκµετάλλευσης.

(2) Η γρίπη των ορνίθων έχει διαπιστωθεί σε πουλερικά αγορών
ζώντων πτηνών στο Χονγκ Κονγκ και στο Μακάο και φαίνε-
ται ότι έχει εντοπισθεί σε πουλερικά που λαµβάνονται από
την ηπειρωτική Κίνα.

(3) Οι εισαγωγές ζώντων πουλερικών από την Κίνα, το Χονγκ
Κονγκ και το Μακάο στην Κοινότητα απαγορεύονται ενώ
επιτρέπεται να εισάγονται άλλα πτηνά υπό τους όρους που
θεσπίζονται στο άρθρο 7 τµήµα Α της οδηγίας 92/65/ΕΟΚ
του Συµβουλίου, της 13ης Ιουλίου 1992, που καθορίζει
τους όρους υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν το εµπόριο
και τις εισαγωγές στην Κοινότητα ζώων, σπέρµατος, ωαρίων
και εµβρύων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά τους όρους
υγειονοµικού ελέγχου, στις ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις που
αναφέρονται στο τµήµα Ι του παραρτήµατος Α της οδηγίας
90/425/ΕΟΚ (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την
απόφαση 95/176/ΕΚ (4).

(4) Η απόφαση 2000/666/ΕΚ της Επιτροπής (5), όπως τροπο-
ποιήθηκε από την απόφαση 2001/383/ΕΚ (6), καθορίζει
τους υγειονοµικcύς όρους και τους όρους κτηνιατρικής
πιστοποίησης για εισαγωγή πτηνών άλλων πλην των πουλε-
ρικών και τις συνθήκες της περιόδου αποµόνωσης (καραντί-
νας).

(5) Η απόφαση 2000/666/ΕΚ θα αρχίσει να ισχύει την 1η
Νοεµβρίου 2001.

(6) Η κατάσταση ενδέχεται να θέσει σε κίνδυνο την υγειονοµική
κατάσταση των σµηνών πουλερικών στην Κοινότητα, οπότε
για τις εν λόγω εισαγωγές από την Κίνα, το Χονγκ Κονγκ
και το Μακάο πρέπει να εφαρµοσθούν πάραυτα οι διατάξεις
της απόφασης 2000/666/ΕΚ.

(7) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η εισαγωγή στο έδαφος της Κοινότητας ζωντανών πτηνών, εκτός
αυτών που αναφέρονται στην οδηγία 90/539/ΕΟΚ, προερχόµενων
ή καταγόµενων από την Κίνα, το Χονγκ Κονγκ και το Μακάο,
επιτρέπεται µόνον υπό τους όρους των άρθρων 1 έως 9 της
απόφασης 2000/666/ΕΚ.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση ισχύει µέχρι την 1η Νοεµβρίου 2001.

Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη οφείλουν να τροποποιήσουν τα µέτρα τα οποία
εφαρµόζουν όσον αφορά τις εµπορικές συναλλαγές, ώστε να τα
ευθυγραµµίσουν προς τις διατάξεις της παρούσας απόφασης. Ενη-
µερώνουν αµέσως σχετικά την Επιτροπή.

Άρθρο 4

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 2 Ιουλίου 2001.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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